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CTPYKTYPHI XAPAKTEPUCTHUKU ITPAMUX TA HEITPAMUX
MOBJIEHHEBHMX AKTIB TA CIIOCOBM IX PEAJIIBALIIL B CYYACHOMY
AHTJIIMCHKOMY MOBJIEHHI

Y cmammi nposedeno awnaniz cmpyxmypHoi npupoou npamux ma HenpaMux
MOBNEHHEBUX aKMIB, HA HNPUKIAOAX CYYACHOK AH2NIUCLKOI MOB0K0 NOKA3ZAHO
ocobausocmi ix peanizayii 8 Cy4acHoMy AHeailCbKOMY MOGIEHHI.

Y mosoznascmei MA mpakmyemvcs AK «yinlecnpsamos8ana MOGleHHEEA Oisl, [Kd
8I00y8aAEMbCsL  BIONOBIOHO 00 NPUHYUNIE | NPABUNL MOBIEHHEBOI NOBEOIHKU, WO
PO32N1A0AEMbCA 8 Medcax npazmamudnoi cumyayiin. MA eeacxcacmvcs Hegid'eMHUM
KOMROHeHmoM peanizayii KomyHikamueno2o npoyecy. OCHOB0NONIOICHUKOM meopil
MA ssasicaromov inocogha Hoc. Ocmin, axuti y 1955 p., y meoucax Jicetimciecbkoco
kypcy, lapeapocvkoco yHigepcumemy po3nouas sucgimuroeamu 0any npooaemy. loei
Ocmina npooosxcysanu ginocogu-ananrimuxu, nroziku ma npazmamuxu /owc. Cepno,
11. Cmpoccon, I I'paiic, . Jliu, ninesicmu A. Beoscouyvka, M. Hikimin ma in.

CmpykmypHuMu CKIA008UMU aKMy € JOKYYis, LIIOKYYisi ma NeproKyYis.
Kooicen 3 yux cknaoosux 300UCHIOE NeGHY (OHemUyHy, epamamuyny ma AeKCUYH)
@dyuKyito, pobumsv axkm HNOBHOYIHHUM, WO 6ede 00 peanizayii KOMYHIKAMUBHO20
npoyecy.

MA moorce bymu npsmum ma wenpsamum. /s npsamux MA xapaxmepue 8iokpume
Henpuxosaue nepeoasanis 3micmy nogioomnenus ma yimxka cmpykmypa.  Cepeo Hux
BUOINAIOMb  penpe3eHmamuu  (acepmueu), Oupekmuely, KOMICUBU, eKCNpecusu,

dekﬂapamueu, wWo xapakmepus3yrombsvCs NEGHUM CEMAHRMUYHUM 3MICIOM.
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Cmocosno muenpamux MA, 3micm 6UCNO6TI08AHHA 3A36UYAU € NPUXOBAHUM,
imnaiyumuum. KomMyHIKamueHUu CMUCi HenpsamMux MOGIeHHEBUX AKMI8 8UBOOUMbCS
He i3 3micmy (3HauenHs1) nponosuyii, a i3 3acobié MOBIEHHEBO20 KOOY, SHCUMUX Y
KOHKDEemHiti cumyayili, 3 KOHKpEemHUuMu MOBYAMU, KOHKPEmHOI0
memamuxoio cniikyeanus. llowupenumu y excumky € nenpami MA, wo nepedaromo
NPOXAHHSL, HAKA3, NOPaody, 3anpouieHtss 00 Oii, 3ayiKasieHHs, O0KOpY mMowo.

Y Oocnidocenni , na npuxkiadax cy4yacHor aH2uiliCbKOW MOB0I0 HNOKA3AHO
cnocobu peanizayii npsamux ma Henpamux MA y cyuacHii aueniiicoKiti Mo6i , wjo
CKIA0aoms OCHOBY Npoyecy CRIIKY8AHHA. 3HAHHA CMPYKMYPHUX CKIAO0OBUX mda
ceMaHmu4Hux ocobausocmell enacmusux Ons o0oox munie MA ma epamomue
BICUBAHHS OAHUX AKMIB ) CHIIKY8AHHI CAPUSAE YCNIUWHOMY OOCACHEHHIO 0aXdCaHoi
KomyHikamuenoi memu. Lllupoxe excusanua npawvux ma nenpamux MA y mosi oae
MOJNCIUBICMb  YIMKO — OOHeCmU  KOMYHIKAMUBHY —Memy, CHpUsc 30a2ayeHHIo
JIeKCUUHO20 CKIady KOMYHIKAHmMie i pobumb npoyec CHRIIKYBAHHSA MIdC JH00bMU
basxcanum ma yCniwiHuM.

Knrouoei cnosa: mosnennesuii akm, OUCKypc, KOMYHIKAMUeHa memad.
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STRUCTURAL CHARACTERISTICS OF DIRECT AND INDIRECT SPEECH
ACTS AND METHODS OF THEIR REALIZATION IN MODERN ENGLISH
SPEECH

The article studies the structural nature of direct and indirect acts of speech, the
peculiarities of their realization in the communicative process is shown on the

examples given in the modern English language.
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In linguistics, a speech act is interpreted as “a purposeful speech action that
takes place in accordance with the principles and rules of speech behavior
considered within the limits of a pragmatic situation”. A speech act is considered an
integral component of the implementation of the communicative process. J. Austin,
the philosopher, is considered to be the founder of the speech acts theory, who in
1955, within the framework of the James course at Harvard University, began to
highlight this problem. Austin’s ideas were continued by analytical philosophers,
logicians and pragmatists J. Searle, P. Strosson, G. Grice, J. Leach, linguists A.
Vezhbytska, M. Nikitin, and others.

The structural components of the act are locution, illocution, perlocution. Each
of these components performs a certain phonetic, grammatical and lexical function,
makes the act complete which helps the communicative process to be carried out.
Speech acts can be direct and indirect. Direct acts are characterized be open
undisguised expression of the message content and by a clear structure. Among them
linguists distinguish assertive, directive, commissive, expressive acts and
declarations. They are all characterized by a certain semantic meaning.

As for the indirect speech acts, the meaning of the expression is usually hidden
(implicit). The communicative meaning of the indirect speech act is derived not from
the content of the sentence, but from the means of the speech code used in a specific
situation, with certain speakers and a specific topic of communication. Indirect acts
conveying a request, order, advice, invitation to action, interest, reproach, etc. are
widely used in modern speech. In our study, using the examples in the modern
English language, the ways of usage of direct and indirect speech acts in the
discourse which form the basis of the communication, are shown. The knowledge of
the structural nature and semantic features characteristic of both types of speech acts
and the competent implementation of these acts in communication contribute to the
successful achievement of the desired communicative goal.

Key words: a speech act, discourse, communicative aim.

IlocranoBka mpobjaemMu. Y CBITII CyYaCHUX JOCHIIKE€Hb JIIHIBICTUHUHHX

HAayK, BaroMMM € BHUBUYCHHA IINTAHHA MOBJICHHEBOI'O AKTY K HeBiI[|€MHOl"O 3&C06y



peanizanii KOMYHIKATUBHOI METH B MeXaX JIOACBKOIO CHUIKYBaHHSA. 30Kpema,
KOMYHIKATUBHO  30pI€EHTOBaHA JIIHTBICTMKA 30CEpe/KEHA Ha  JOCHIIIKEHHI
KOMYHIKaTHBHOTO TPOLECY, 110 BIIOYBAETHCS 3a IONOMOIOI0 MOBJIICHHEBUX aKTIB, 3
JOTPUMAHHSM HOPM Ta IpaBwWil iHTepakiii. CaMe ToMy aHalli3 MOBJIEHHEBOIO aKTY SIK
[IJIECTIPSIMOBAHOT MOBJICHHEBOI JIii, 110 3IACHIOETHCS BIAMOBIAHO 1O TMPaBUII
MOBJICHHEBOT MOBEIIHKH, BUKJIMKAE AeAalll OUIbIINNA IHTEpPEC SIK cepeli YKPaiHChKUX,
Tak 1 3apyO1KHIX MOBO3HaBIIIB. [loTpeba gochikeHHs MOBHOI KOMYHIKaIlli 3arajioM
Ta aHaji3 crnoco0iB BIUIMBY Ha JIIOJMHY 3a JOMOMOIOIO CJIOBA 30KpeMa CTa€ Aeaali
aKTyaJpHINIOK Yy CydyacHiM Haymi. BaximBo 3a3HauuTH, [0 YCHINIHICTH
KOMYHIKaTUBHOI B3aeMOAii 3 JOTPUMAHHSIM HOPM 1 TIPaBWJI KOMYHIKaTHBHOI
NOBEAIHKM YYacCHHUKIB IHTEpaKIli y pI3HUX YMOBax CIUIKYBaHHS BHU3HAYAETHCS
neBHUMHU (akTopaMu, 30KpeMa 3HAHHSAM JIHTBICTUYHOTO PIBHA MOBHU, PIBHEM
BOJIOJIIHHS TPaBHJIAaMU MOBJICHHSI TIEBHOI MOBHO1 crmiibHOTH. [loBeninka Ta BuUOIp
3aco0iB CIHUIKYBaHHS BH3HAYAIOTHCS KYJIBTYpOI, COIlaJIbHUMH BITHOCHHAMH,
MOpAJILHUMU I[IHHOCTSIMU JIIOZEH, sIKI PO3MOBIISIFOTH I[1€F0 MOBOIO.

B MoOBO3HaBCTBI MOBJIEHHEBHM akT, (maimi — MA) po3msiiaeThesi SIK  CIOCIO
JOCSITHEHHS 1HIUB1IOM MOCTaBJIEHOT METH CIUIKYBaHHs, axe came MA nepeTBoproe
MOBHE BHCJIOBJIIOBAHHS B HOCISI KOMYHIKaTUBHOTO cMHUCIy. OCh 4YOMY JOCIITKEHHS
noHATTS MA Ta HOro pojib y 3IIMCHEHHI YCITIIIHOTO CHUIKYBaHHS € JIOCHUTH
aKTyaJbHUM Ha JaHOMY eTaIrli po3BUTKY Teopil ( banesuy, 2005:186).

3 BHIE CKa3aHOTO BHUTIKAE AKTYAJBHICTH HAIIOTO MOCHDKEeHHS MA sk
OCHOBHOTO 3aco0y peasi3allii CIiJIKyBaHHS, B SIKOMY KOMYHIKaHTH JOCSTalOTh YU HE
JOCSTaOTh Oa)kaHOT KOMYHIKaruBHOT MeTH. CHUIKYBaHHS JIOAEH BiIOyBa€ThCs y
MeXaxX KOMYHIKATUBHOTO aKTy, CKJIQJOBUMH SIKOTO € OCOOMCTOCTI Yy4YacCHHUKIB
KOMYyHIKaIlii (agpecanTta 1 aapecara ) SK HOCIIB COIIATbHUX pOJICH, TMCUXIYHUX
BJIACTUBOCTEH, TICHXOJIOTIYHUX SKOCTEHM, MYXOBHUX, E€CTCTHYHHMX TOIIO 1]ealliB,
KOTHITUBHUX OCOOJHMBOCTEN; KOHCTUTYTHUBHI €IEMEHTH CIUIKYBaHHS; TOBIIOMJICHHS,
sIKe TIO€THY€E KOMYyHikaHTiB Torio ( bamesny, 2005:186).

AHaJi3 aociaigkeHb. OCHOBOMONIOXKHUKOM Teopii MA BBaxkaroTh (inocoda

JIx. OctiH, sxkuit 'y 1955 p., y mexax JDxeitMciBcbkoro kypcy, [apBapacbkoro



YHIBEPCUTETY PO3MOYaB BUCBITIIIOBATU JaHy mpobiemy. Inei OcTiHa mpomoBKyBaiu
dinocodpu-ananituku, jgoriku Ta nparmatuku Jx. Cepns, I1. Ctpoccon, I. I'paiic,
JIx. Jlia, niarBicta A. BexOunpka, M. Hikitin Ta id. ( banesuy, 2005:186).

Y MoBo3HaBCcTBI MA TpakTyeThCsl SIK «IUIECIPSIMOBaHA MOBJICHHEBA [lisl, sIKa
BIIOYBA€THCS BIANOBIIHO JO MPUHUMUIIB 1 MPaBUI MOBIEHHEBOI MOBEIIHKH, IO
pPO3MIAMAAETRCS B MeEXax MparMatuvHoi cutyamii» (Apytionora, 1990:136). MA
3aBK/IH CITIBBIAHECEHI 3 0CO00I0 MOBIIS 1 € CKJIAJOBOI0 KOMYHIKATUBHOTO aKTY MOPST
3 aKTOM aJUTUBHUM (TOOTO KOMYHIKATHBHOIO [I€I0 ClyXaya) 1 KOMYHIKaTUBHOIO
curyarieto (Bikinenist, Enekrponnuii pecypc).

OcHoBHuMH  pucamu MA € IHTEHUIOHANBHICTh, IUIECIPSIMOBAHICTh 1
KOHBEHIIANbHICTh. |HTeHmioHANBHICTH (J1aT. INtentio —  HaMmip, TparHeHHs) —
BJIACTUBICTh CBIJOMOCTI OyTH CHOpsSAMOBaHOIO Ha Jesakuii o0'ekt. OpnHe 3
OCHOBOIIOJIOKHUX TOHSTH (hitocodii peHOMEHOoTi3MY, 3armoyaTkoBaHoi EamyHaoM
I'yccepiaem, a TakoX cydacHOi aHAMTH4YHOT (imocodii ceimomocti (Bikinemis,
Enexrponnuii pecypc). [lo3nauae BIacTHUBICTH CBIAOMOCTI 1 MOBH, KA IPYHTYETHCS
Ha TOMY, IO CBIAOMICTh € 3aBXKIW YCBIJOMJICHHSM YOTOCh , BOHA CHpPSMOBaHA Ha
npeaMeTH, 10 NepedyBaroTh Mo3a CBIAOMICTIO, ajie PO3yMI€ iX 3TiJHO 3 BJIACHOIO
IPUPOJIOIO 1 MPUTAMAaHHUMU i MpaBuiIaMu (PYHKI[IOHYBaHHS.

[inecnpssmoBaHicTh MA mepen0ayae BTUICHHS Y BHCIJIOBIIOBaHHI TIEBHOI
IHTEHII11, MIeBHOI KOMYHIKaTUBHOT METH, 110 HA/Ia€ BUPaA3y KOHKPETHOI CEMaHTHUYHOT
cupsimoBaHocTi. KoHBeHITIaIbHICT nepeadadae HACTIAKU BIUTUBY CMHCIIOBOTO aKTy
Ha KOHKPETHOTO ajipecaTa uu aynuTopiro. MeTow HaIoro JOCTIKEHHS € TpsSIMi Ta
HerpsiMi MA | po3risi iXHIX CTPYKTYPHUX CKIATOBHX Ta aHal3 OCOOJMBOCTEH iX
BKMUBAaHHA B CY4YaCHOMY aHIJIIMCHKOMY MOBIIEHHI. 3BIJICH 1 OCHOBHE 3aBJaHHS
TOCIIDKEHHST — PO3TIISIHYTH CTPYKTYpHY npupoay MA Ta Ha mpukiagax Cy4acHOIO
AHTJIACHKOIO MOBOIO TTOKa3aTH OCOOJIMBOCTI iX peasi3ailii B mpolieci KOMyHIKaIlii.

IIpeamerom mocimimkeHHs € mpsaMi Ta HenpsiMi MA . AHami3 TPOBOAUTUMEMO
Ha MaTtepialli Cy4acHOi aHIJIIIChKOT MOBH.

VY HamomMy JOCHIIKEHHI MU 3yNUHSAEMOCS Ha po3niisiai MA, siki OyBaroTh NpsIMUMHU

Ta HenpsiMuMu. Ha BiAMIHY BiJl HNPSIMOrO aKTy, SIK BUCJIOBIIOBAHHS, 3MICT SIKOTO
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copuiiMaeTbcss OyKBaJlbHO, HENPHUXOBAHO, HEMPSAMHUHA aKT TPAKTYETbCA SIK CTUJIb
MOBJICHHSI, YCHE BHCJIOBJIIOBAHHS, BUPa3, PEUEHHs, MOBJIEHHEBA JIisl, MOBIIEHHEBHIA
aKT aJpecaHTa, CEHC $KOI BUBOJAUTHCA HE OYKBAJbHO, a 3 OMNEPTAM Ha MIITEKCT,
NPUXOBAHUI 3MICT, IMIUTIKaTypH nuckypey (Bikinmemis, Enekrponnuii pecypc).

Ane, mompu BIIMIHHOCTI y Mepeiadl MOBLAOMJIEHHs, oOuaBa tunu MA €
HEOOXITHUMHU CKJIAJIHUKaMU peani3alii KOMyHIKaTUBHOro mpouecy. Takox, im
NpUTaMaHHs T[I€BHA CTPYKTypHa npupoda. 3rigHo pgochimkenb Jx. OcrtiHa
BUJUISIIOTh  JIOKYIL[1}0, UIJIOKYIIIO Ta MEPJIOKYII0 B MeXax CTPYKTYPHOI MPUPOIU

aAKTIB:

e Jlokymis (auru. locution — moBHuII 3BOpoT) (JIOKYTMBHUH aKT) — TOOYa0Ba

(I)OHGTI/I‘{HO 1 rpaMaTU4HO IIPABUJIBHOI'O BUCJIOBJIXOBAHHA IICBHOI MOBM 3 IICBHUM

CMUCJIOM 1 pedepeHIliero. [HIMMMHU cIoBaMu, 1€ aKT «TOBOPIHHS», BUMOBIISTHHSL.
o  [mrokymis (il — mpedike, skuii Mae mocuiIOBaIbHE 3HaueHHs, 1 aHr. locution —
MOBHUH 3BOPOT) (UIOKYTUBHHUM aKT) — BTUICHHS Y BUCIIOBIIIOBAHHI, IIOPOJIKYBAHOMY
B MPOIECI MOBJICHHEBOTO aKTy, MEBHOI KOMYHIKATUBHOI 1HTEHIIIi, KOMYHIKAaTUBHOT
METH, 1110 HaJa€ BUCIOBIIOBAHHIO KOHKPETHOT CIIPSIMOBAHOCTI.
e [lepmokymis (;mat. per mpedikc, KU Mae IMMOCHIIIOBAJIbHE 3HAYCHHS, 1 aHT.
locution — moBHMIT 3B0pOT) (IIEPAOKYTUBHUM aKT) — HACTIAKH BIUIMBY JUIOKYTHBHOTO
aKTy Ha KOHKPETHOTO ajapecara uu ayauropito (Bikinenis, Enekrponnuii pecypc).
Onuparourich Ha aHanmi3 CTpyKTypu MA, M 0auMMo, IO KOXEH akT
XapaKTepU3Yy€EThCA YITKOIO MOOYA0BOIO (BUCIIOBIIOBAHHS MOBUHHO OYTH (DOHETUYHO
Ta TpaMaTU4HO BIpHO cdopMoBaHMM), Hece B Co0i TE€BHE CEMAaHTHYHE
HABAaHTAXXEHHS, IO JOMOMAara€ y 3AIMCHEHHI KOMYHIKATHBHOI METH, aJikKe €
KOHKPETHUH 3MICT Ta CIPSIMOBaHUH BIUIMBATH HA Jii KOMYHI KaHTIB, 1110 TPUIMAIOTh
y4acTh y AUCKYPCI.
OCKUIBKH METOIO HAIIO1 PO3BIIKK OKPIM PO3MIISIAY CTPYKTYpHOI pupoau MA €
e aHaii3 ocoOJIMBOCTEM iX BXKMBAaHHS B CYYaCHOMY aHIJIIHCHKOMY MOBJICHHI,

cripoOyeMoHa TpUKIaAax CYy4aCHOI aHIIIMCHKOIO MOBOIO TMOKAa3aTH SK TpsSMi Ta
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HenpsimMi  MA peanizyrotecsa B mporeci koMmyHikauii. s npsmux MA xapaktepHe
BIJIKpUTE HEMIPUXOBAHE NEPEJaBaHHs 3MICTY MOBIJOMIICHHS Ta YITKA CTPYKTYpA.
Jlx. Cepnb BUAUIAB IT'SITh OCHOBHMX THIIB AKTIB: PENpE3eHTaTWBH (aCCEPTUBH),
JTMPEKTUBU, KOMICUBH, eKcipecuBH, Aekiapaiii (Cepnb Jxk.,1986:170).
kim0 MoBa iije mpo penpesenmamusu, abo acepmuéu, TO Takuh Tan MA
XapaKTepU3y€eThCS ICTHHHICTIO BUCJIOBIIOBaHHs. Hampukia:
- All whales aren’t fish ( yci kutu He € pubamu)
- All men are mortal (Bci rou € cMepTHI)
- The Sun goes round the Earth (conrie o0epTaeThcst HABKOJIO 3eMJIi)
- Water boils at 100 degrees Celsius (Boaa 3akumae npu 100 rpamycax 3a Llenbciem)
Hupexmusu BUpaXaloTh CIIOHYKaHHS ajpecara poOUTH abo He pOOWTH IIOCH.
Hanpuxnan:
- Don’t use phones at the exam (ae kopuctyiiTecs TeaechoHaMH Ha CK3aMEH1)
- Drive carefully at night (inp 06epexHO BHOUI) ;
Komicusu 3000B's3yl0Th BUKOHATH TeBHI Jii 'y MalOyTHhoMy abo
JTOTPUMYBATHUCS MEBHOT JIiHIT moBeniHku. Hanmpuknan:
- Promise me you will never lie to me again! (oo0imsii, 1110 TH HIKOJIH OiIbIIE MEHI
He OpeXxaTUMeI)
- | solemnly swear to look into the situation (s ypourcto mpucsratocs po3ioparucs 3
CHUTYAIIIEI0)
- Follow all the instructions (moTpumy¥iTecs ycix iHCTPYKITiii)
- | swear, | will not violate the rules (mpucsrarocs, s He MOPyIIyBaTUMY ITPABHUII);
Excnpecusu BUpakaroTh TICUXOJOTIYHUN CTaH MOBIIS, XapaKTEPU3YIOTh MIpY
fioro BimBepTocTi. Crou HaleKaTh MOIsIKa, BUOadYeHHS, BiTaHHS. Hampukia:
- We thank you for helping me (Mmu nsxyemo 3a 10omoMory MeHi)
- We are grateful that you have backed up our plan (Mu BastuHi, 110 MiATpUMATH HAIIT
TIJIaH)
- Thanks for giving me a lift (xsxyro, 1o miaBe3nn)
- 1 do apologize for having forgotten about our meeting (mpomy BuOadeHHS, IO

3a0yB 3a Hally 3yCTpiy)



- We congratulate you on the promotion (Mu BiTaemo Bac 3 migBUILICHHSIM)
- I am sincerely sorry for letting you down (MeHi mupo npukpo, 1o miaBiB Bac)
- Welcome to our city! (Bitaemo y Hamomy micri!);

Jlexnapamueu — BXWBAaHHS JAHUX aKTIB 3MIHIOE CTaH peuei, a oTxke, Mii €
aBTOpUTETaMHU, SIK1 1X 3A1cHIOTh. Hanpukman:

- | now pronounce you husband and wife (tenep s orosorryio Bac 40JOBIKOM Ta
JIPYKUHOIO)

- | appoint you my assistant (na3Hauaro Te0e CBOIM aCHCTEHTOM)

- Bless you good luck (6marociosmsito Tebe Ha yaady) ;

CrocoBHO HempsiMux MA, 3MICT BHCIIOBIIOBAaHHS 3a3BHYail € TPHXOBAHUM,
iMIUTIUTHUM. KOMYHIKATUBHMIA CMHCT HETPSIMHX MOBJICHHEBUX AKTIB BHUBOIUTHCS
HE 13 3MiCTy (3HAYEHHS) TPOMO3HUIlii, a 13 3aC00IB MOBJICHHEBOTO KOy, BXKHTUX Y
KOHKPETHIN CUTYyarlii, 3 KOHKPETHUMH MOBIISIMH, KOHKPETHOIO
TEMATUKOIO CIUIKYBaHHs. [lomupeHumMu y BKUTKY € Hempsimi MA, 1o nepeaaroThb
pOXaHHs, HaKa3, Mopaay, 3arpoleHHs 0 ii, 3a1iKaBIeHHs, JOKOPY TOMIO.

TunoBi npukiIagyd HEMPSIMUX MOBIIEHHEBHX aKTIB, SIK1 37€OUIBIIOTO € CKJIaJI0BUMU
1AJIOTTYHOTO MOBJICHHS

« It’s cold in this room. Could you close the door ("Bu He 3mMoriu 6 3a4dHHTH
aBepi?'") — KOMyHIKATUBHUN CMHUCI "3a4mHIThH (OyIb J1acka) aBepi”

« Could you pass me the bread? ("Uu moxy mompocutu Bac mepematu Mmeni
XJ1i0?" — KOMyHIKaTUBHHM cMuCI "Tiepenaiite (Oyap 1acka) MeHi xii6"

« Will you give me your notes? ("Tu He nmacu MeHi CBill KOHCHEKT?") —
KOMYHIKaTUBHUHM cMuch "nait meHi (Oyab 1acka) CBif KOHCTIEKT"

o Could you make me a cappuccino? ("Uu mormu 6 Bu 3poOuTti MeHI KanmyduHO?
") — KOMyHIKaTUBHUN cMUCI "3p00iTh MeHi (Oy/b Jlacka) Kaly4duHo'

« You had better consult the reliable sources for the verified information ("Bam 6u
Kpalie TIepeBipuTH HAIIAHI JpKepena Uil nepeBipeHoi  iHdopmamii’) —
KOMYHIKaTUBHUN cMHCIT "Kpallle MepeBipTe HaAilHI JpKepesa s JOCTOBIPHOT

iHpopmarii”


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%82
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%B4
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BF%D1%96%D0%BB%D0%BA%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%81%D0%BF%D0%B5%D0%BA%D1%82

« | would rather you switched off your phones and put aside your notes ("SI ou
XOTiIa 100 BM BUMKHYJIW TedehOHHM Ta BIAKIAIU 3alUCH') — KOMYHIKATHBHHMA
CMUCH "BUMKHIThH TeJIe(QOHH Ta BIAKIAAITh 3aIIUCH "

o You’d better see the doctor and make sure you are alright ("Bam 6u kpare
CXOJUTH JI0 JIKaps 1 3alleBHUTHCSA, 10 3 Bamu Bce rapasa’’) — KOMyHIKATHBHHMA
cMuch "CXOITh JI0 JIiKaps 1 3aneBHIThCS, 110 3 Bamu Bce rapasza "

«  Will you be so kind and help me find the way to the central square? (“Uu Oyne
Bama macka J0moMOrTH MEHI 3 JIOPOrol0 JI0 IEHTpaidbHOI rmiomi?") —
KOMYHIKQTUBHUH CMHUCH "TOMOMOXITh MEH1 JICTATUCS [IEHTPAIBHOT MO "

« Will you tell me the time? ("Uu He ckaxere MeHi roaumny?") —
KOMYHIKaTUBHHUM CMHCI "CKaXiTh MEHI, Oy/b JJacKa, TOJAUHY " ;

AHani3yro4u Haiie JOCHIKEHHS, POOMMO HACTyNHI BHCHOBKH. MA —
IIJIECIIpSIMOBaHa MOBJIEHHEBA IS, 10 3JIMCHIOETHCS 3T1IHO 3 MPUHIMUIAMHU 1
paBWJIaMU MOBJIEHHEBOI TOBEAIHKH, TPUUHATUMH B JIaHOMY CYCHIJIBCTBI;
MiHIMQJIbHA  OJMHHIII  HOPMATHBHOI  COIIIOMOBJICHHEBOI  TOBEIIHKH,  IIO
PO3TJISAA€THCSA B MEKax mparMaTuyaHol cutyamii (Bikinezis, Enextponnuii pecypc).

Koxen MA xapakTepusyeThcsi YiTKOIO CTPYKTYpOIO Ta modyaoBor. B mporeci
aHaji3y MU 3’ACyBaJId, III0 OCHOBHUMHM CKJIQJOBUMH MA € JOKYyIlis, UUIOKYIIS Ta
MEPJIOKYIIIsS, KOKEH 3 SKUX 31MCHIOE MEeBHY (POHETHYHY, TPAMATHYHY Ta JCKCHUYHY
byHKITIFO. Baromy poib y 31iiiCHEHHI CHUIKYBaHHS BigirparoTb MA, 30Kkpema
npsmi ta Henpsami (imrutinuTHi). [logo mpsmux MA , To BOHM XapaKTepHU3yIOThCS
KOHKPETHUM YITKAUM KOMYHIKATHBHUM HaMipOM, III0 YacTO BHTIKA€ 13 CKJIAJOBHX
JaHOTO BHUCIOBMIOBaHHA. Hempsmi MA, y CBOI0 dYepry, XapaKTepU3YIOThCsS OUTBII
MPUXOBAHUM HaMIPOM Y MPOIIECI BUCIOBIIOBAHHS , KOJIU CITIBPOSMOBHUKU BAAIOTHCS
70 BUPaXCHHS HaKasy, MOpaau, MPOXaHHS TOMIO0 HE MPSMO, a ONUPAIOYNCh Ha
KOHTEKCT. Y JOCHI/I)KEHH]1 , Ha MPUKIIA/IaX CYYaCHOI aHIIIICHhKOI MOBOKO MOKAa3aHO
OCOOJIMBOCTI YKUTKY MPSIMUX Ta HenpsAMuX MA y CydacHi aHTIIHCHKIM MOBI , 1110
CKJIQJal0Th OCHOBY TIPOIIECY CHIUIKYBaHHS. 3HAHHS CTPYKTYPHOI TMPUPOIHA Ta
CEMaHTUYHHUX OCOOJIMBOCTEN BIACTUBUX sl 000X TUIIB MA Ta rpaMOTHE BKUBaHHS

JAHWX aKTIB y CHUIKYBaHHI CHOpUSi€  YCIHIIMIHOMY JIOCSITHEHHIO  Oa)kaHol


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%94%D0%B2%D0%B0_%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D1%96%D0%BD%D0%BA%D0%B0

KOMyHIKaTuBHOI MeTH. IlInpoke BxxuBaHHS pi3HUX TUIIB MA y MOBI 1a€ MOXJIUBICTb
YITKO JOHECTHM KOMYHIKATHBHY METy, CHpHsi€e 30aradyeHHIO JIEKCUYHOI'O CKJIaay

KOMYHIKAHTIB 1 pOOUTb MPOIEC CIMUIKYBAHHS MK JIIOAbMU Oa)KaHUM Ta YCIIIIHKUM.

JUKEPEJIA TA JIITEPATYPA
1. ApyrionoBa H.JI. Jduckypc. JIMHrBUCTUYECKUN SHIUKIONEANYECKUI CIIOBaph.
M., 1990. C. 136 — 137.
2.  Apunonbn W. B. Jlekcukosiorusi COBpeMEHHOTO aHTJIMHCKOro sA3bIKa [yueb. ams
UH-TOB U (hak. uHOCTp. 13.]. M. : Boicui. mik., 1986. 295c.
3. banesuy @.C. JIiHrBICTUYHA T€HOJIOTIS: TPoOIeMH 1 nepciekTuBru: MoHorpadis.
JIeBiB: ITAIC, 2005. 256 c.
4. bauesuu @. C. OcHoBM KOMYyHIKaruBHOI JiHrBiCTUKH. [ligpyunuk. K.
Bunasununii ieHTp «Axagemis», 2009. 344 c.
5. Cepnp JIx. Kmacuduxamus wimokyTHBHBIX akToB. Beim.17. M.: Ilporpecc,
1986. C.170 — 194,
6. Bikineais [EnekTponHmni pecypc]. — Pexum AOCTYIY:
https://uk.wikipedia.org/wiki/MoBIICHHEBU aKT
7. Bikinenis [EnekTponHMi pecypc]. — Pexum AOCTYIY:
https://uk.wikipedia.org/wiki/IHTeHITIOHAIBHICTH
8. Bikineais [EnekTponHMi pecypc]. — Pexum AOCTYIY:

https://uk.wikipedia.org/wiki /Henpsimuii_MOBJIeHHEBHIi_aKT

REFERENCES
1. Arutiunova N. D. (1990). Diskurs. Lingvisticheskii entsiklopedicheskii slovar.
[Discourse. Linguistic Encyclopedia]. M. S. 136-137.
2. Arnold I. V. (1986). Leksikologiia sovremennogo angliiskogo yazyka. [English
Lexicology]. M.: Vysshaia shkola, 295 s.
3. Batsevych F. S. (2005). Linhvistychna henolohiia: problem i perspektyvy.
[Linguistic genologia]. Monohrafiia. Lviv: PAIS. 256 s.


https://uk.wikipedia.org/wiki/Мовленнєвий_акт
https://uk.wikipedia.org/wiki/Інтенціональність

4. Batsevych F. S. (2009). Osnovy komunikatyvnoi linhvistyky. [The Principles of
Communicative Linguistics]. Pidruchnyk. K.: Vydavnychyi tsentr “Akademia”. 344
S.

5. Serl Dzh. (1986). Klasifikatsiia illokutivnyh aktov. [The classification of
illocutionary speech acts]. Novoie v zarubezhnoi lingvistike. Vypusk 17. M.:
Progress. S. 170-194.

6.

8. Vikipediia [Wikipedia]. Rezhym dostupu: https://uk.wikipedia.org/wiki



https://uk.wikipedia.org/wiki/Співчуття

